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4 INSTALACIÓN 

4.1 Elegir una ubicación adecuada para la instalación 

Dimensiones mínimas del producto: 

Ancho: 615 mm 

Altura: 855 mm 

Profundidad: 450 mm 

No coloque el producto en un suelo que no tenga capacidad suficiente para 

soportar la carga. 

No instale el producto en lugares con riesgo de congelamiento. 

Mueva el electrodoméstico sin levantarlo por la parte superior. 

Nota: 1. La preparación de la ubicación y de las instalaciones eléctricas, de agua 

potable y de agua residual del lugar en el que se va a realizar la instalación es 

responsabilidad del consumidor. Asegúrese de que el proceso de instalación y 

de conexiones eléctricas lo realiza un grupo de personas competentes. 

2. Asegúrese de que la entrada de agua, el tubo de desagüe y el cable de

corriente no estén doblados, pellizcan o pisan cuando esté colocando el

producto en su lugar de instalación o cuando esté realizando labores de

limpieza.

3. El electrodoméstico debe instalarse sobre un suelo sólido y nivelado (utilice un

nivel si es necesario). Si el electrodoméstico se va a instalar sobre un suelo de

madera, distribuya el peso colocando una lámina protectora de contrachapado

de 60 x 60 cm y al menos 3 cm de grosor en el suelo. Si es suelo es irregular,

ajuste las 4 bases como sea necesario. No inserte trozos de madera o similares

debajo de las bases.

4. No coloque el producto sobre un suelo enmoquetado.

5. No apoye el producto sobre el mobiliario. Mantenga la distancia entre ellos.

6. No coloque el producto en una plataforma.

7. El fabricante no se hará responsable de daños que puedan ocurrir debido a

procedimientos realizados por personal no autorizado.
4.2 Quitar el envoltorio e inspeccionar 

Existe riesgo de lesión. Hacen falta dos personas o más para 

quitar el envoltorio. 

Después de quitar el envoltorio, asegúrese de que la lavadora no tiene ningún daño. Si 

tiene dudas, no utilice la lavadora. Póngase en contacto con el servicio posventa de su 

distribuidor local. 

Compruebe que dispone de todas las piezas y accesorios. 

Mantenga los materiales del envoltorio (bolsas de plástico, partes de poliestireno, etc.) 

fuera del alcance de los niños, ya que son muy peligrosos. 
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4. 7 Conexión eléctrica

• El suministro eléctrico debe ser adecuados para 

lavadoras con 16 A de capacidad de corriente.

• Las conexiones eléctricas deben llevarse a cabo por un 

técnico cualificado según el cumplimiento de las 

instrucciones del fabricante y de la normativa de 

seguridad vigente.

• Las conexiones eléctricas deben realizarse según la 

normativa local.

• El electrodoméstico debe conectarse a la red con un 

enchufe con una toma de tierra según la normativa 

vigente. La lavadora debe estar conectada a tierra por 

ley. El fabricante no se hará responsable de ningún 

daño material ni de lesiones a personas o animales 

causados por el incumplimientos de las directrices 

especificadas previamente.

• No utilice cables de extensión o adaptadores. 

Asegúrese de que la capacidad del enchufe es lo 

suficientemente potente como para soportar la lavadora 

cuando se caliente.



• Antes de realizar labores de mantenimiento en la

lavadora, desconéctela de la red eléctrica. Después

de la instalación, diríjase a la red eléctrica y

compruebe siempre que está desconectada con un

interruptor bipolar. No ponga en funcionamiento la

lavadora si se ha dañado durante el transporte.

1 nforme al servicio posventa.
• El cable de red solo puede ser sustituido por el

servicio posventa. El electrodoméstico solo debe

utilizarse en el hogar para los usos prescritos.

5 ANTES DEL PRIMER CICLO DE LAVADO 

Para quitar el agua residual utilizada durante las pruebas del fabricante, 
recomendamos que ponga en marcha un ciclo de lavado corto sin ropa siguiendo 
estos pasos. 

1. Abra el grifo.
2. Cierre la puerta.
3. Ponga un poco de detergente (unos 30 mi) en la cámara de lavado principal "l!!J"

del dispensador de detergente.
4. Seleccione e inicie un programa corto.

6 PREPARACIÓN DE LA ROPA 

6.1 Separar la ropa 

Por tipo de tela/símbolo de etiqueta de lavado 

Algodones, fibras mezcladas, tejidos de cuidado fácil y sintéticos, lana y 
prendas que se lavan a mano. 

Por color 

Separe la ropa de color y la blanca. Lave la ropa de color nueva por separado. 
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Por carga 

Lave la ropa de diferentes tamaños en la misma carga para mejorar la eficiencia 

del lavado y de la distribución de la ropa en el tambor. 

Por prendas delicadas 

Lave las prendas pequeñas (p. e. medias de nailon, cinturones, etc.) y prendas 

con ganchos (p. e. sujetadores) en una bolsa de tela o una funda de almohada 

con cremallera. Quite siempre las anillas de las cortinas o lave las cortinas con las 

anillas metidas en una bolsa de algodón. 

6.2 Preparar la ropa para lavar 

a. Vacíe todos los bolsillos

Las monedas, los cierres de seguridad, etc. pueden dañar la ropa, el tambor y

la cuba del electrodoméstico.

b. Cierres

Cierre las cremalleras y los botones o ganchos. Los cinturones y los lazos

sueltos deben atarse.

c. Eliminación de manchas

• 

• 

• 

La sangre, el huevo, la leche, etc. suele quitarse con la fase de enzimas 

automáticas del programa. 

Para quitar manchas de vino tinto, café, té, hierba, fruta, etc., añada 

quitamanchas en la cámara de lavado principal "L!!J" del dispensador de 

detergente. 

Trate previamente las zonas con muy manchadas con quitamanchas si es 

necesario. 

d. Tintes

• Utilice solo tintes adecuados para lavadoras.

• Siga las instrucciones del fabricante.

• Las partes de plástico y goma de la lavadora pueden mancharse con los 

tintes.

di. Meter la ropa

• Abra la puerta.

• Meta las prendas en el tambor de una en una y sin sobrecargarlo. 

Observe los tamaños de carga en la "Tabla de programas".

Nota: Si sobrecarga la lavadora, puede que el lavado no se realice 

correctamente y que la ropa salga arrugada.

• Cierre la puerta.



6.3 Detergentes y aditivos 

Utilice detergentes con poca espuma y mucha eficiencia en máquinas de 

carga frontal. 

La elección del detergente depende de: 

• El tipo de tela (algodones, tejidos de cuidado fácil y sintéticos, lana y

prendas delicadas)

Nota: Utilice solo detergentes específicos para lavar lana.

• Color

• La temperatura de lavado

• El grado y el tipo de suciedad

Notas: 

Las manchas blancas en tejidos oscuros están causadas por compuestos 

insolubles utilizados en los detergentes en polvo modernos sin fosfatos. Si esto 

ocurre, sacuda o cepille el tejido, o utilice detergentes líquidos. Utilice solo 

detergentes y aditivos específicamente fabricados para lavadoras domésticas. 

Cuando utilice productos descalcificadores, tintes o lejías durante el prelavado, 

asegúrese de que son adecuados para lavadoras domésticas. Los 

descalcificadores pueden contener productos que pueden dañar su lavadora. No 

utilice disolventes (p. e. aguarrás, bencina). No lave a máquina tejidos que 

hayan sido tratados con disolventes o líquidos inflamables. 

Dosificación 

Siga las recomendaciones de dosificación del envoltorio del detergente. 

Dependerá de: 

•

• 

El grado y el tipo de suciedad

La cantidad de ropa

Siga las instrucciones del fabricante de detergente para cargas completas;

media carga: 3/4 de una carga completa; carga mínima (sobre 1 kg): 1/2 de

una carga completa; La dureza del agua en su zona (pida información a su

compañía de aguas).

• El agua blanda requiere menos detergente que el agua dura.

Notas: 

Una cantidad excesiva de detergente puede resultar en una producción 

excesiva de espuma, la cual reduce la eficiencia del lavado. Si la lavadora 

detecta mucha espuma, no centrifugará. 

Una cantidad insuficiente de detergente puede resultar en el oscurecimiento 

de la ropa con el tiempo y en la calcificación del sistema de calentamiento, 

el tambor y los tubos. 
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Notas: 

• Guarde los detergentes y aditivos en un lugar seco, seguro y fuera del alcance de los

niños.

• Se pueden utilizar detergentes líquidos en programas con prelavado. Sin embargo, en

este caso se debe utilizar detergente en polvo en la cámara de lavado.

• No utilice detergentes líquidos si activa la función "Finalización Diferida" (si está

disponible en su lavadora).

• Para evitar problemas de distribución cuando utilice detergentes en polvo y líquidos

muy concentrados, utilice el tapón especial o bolsa proporcionados con el detergente

e introdúzcalos dentro del tambor directamente.

• Cuando utilice productos descalcificadores, tintes o lejías, asegúrese de que son

adecuados para lavadoras domésticas. Los descalcificadores pueden contener

compuestos que pueden dañar algunas partes de su lavadora.

• No utilice disolventes en la lavadora (p. e. aguarrás, bencina).

• Si utiliza almidón en polvo, siga estas instrucciones:

1. Lave su ropa utilizando el programa de lavado deseado.

2. Prepare la solución de almidón según las instrucciones del fabricante.

3. Seleccione el programa "Aclarado+ Centrifugado". Reduzca la velocidad a 800 rpm

e inicie el programa.

4. Saque el cajón de detergente hasta que pueda ver unos 3 cm de la cámara de lavado

L!!J.

5. Introduzca la solución de almidón en la cámara de lavado L!!J mientras entra el agua

en el cajón de detergente.

6. Si quedan residuos de almidón en el cajón de detergente cuando haya finalizado el

programa, limpie la cámara de lavado.
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Ropa/Plumas

Aclarado



Aclarado

Ropa/Plumas

Programa para ropa con suciedad escasa o moderada. La temperatura se 
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7 .3: Preste atención a las etiquetas de la ropa. 

Máx. Temp. de Máx. Temp. de Máx. Temp. de Máx. Temp. de Lavar solo a mano No lavar 
lavado 95 ºC lavado 60ºC lavado 40ºC lavado 30ºC 

\!!J '\!iJ � v 
Lavado normal; 
Ropa delicada 

� w 
\!!J '\!iJ � v 

Lejía en agua fría 
No aplicar lejía 

Lejía � � 

Lavado en seco con Solvente de petróleo 
Lavado en seco con 

No lavar en seco 
alcohol puro de todos los productos 

R11, R113 queroseno y R 113 

Lavado en seco 

0 0 0 QQ 

Plancha caliente, máx. Plancha caliente, máx. Plancha caliente, máx. No planchar 
200 ºC 150ºC 110ºC 

Planchado ª ª ci3 as! 

Secar en plano (colocar 
sobre una superficie Escurrir Temperatura alta 

plana) No secar en secadora 

B 
E] 

Secado Secar al aire Temperatura baja 

LJ (:J 

8 CONFIGURACIÓN Y OPCIONES DE LOS PROGRAMAS 

8.1 Añadir detergentes, cerrar la puerta y seleccionar un programa 

Añada el detergente como se describe en el capítulo 6.3 "Detergentes y aditivos" y 

cierre la puerta (seleccione el detergente sin espuma o con poca espuma adecuado). 

1. Gire el botón de selección de programas hacia la posición para el programa deseado.

2. La pantalla de tiempo muestra la duración del programa elegido (en horas y minutos).

Nota: El tiempo de funcionamiento real del programa se puede ajustar automáticamente 

según la situación durante el lavado y puede variar con respecto a la pantalla de tiempo. 

8.2 Seleccionar la opción deseada 

• Pulse el botón de la opción seleccionada una voz. El indicador correspondiente se

encenderá.

• Si la opción y el programa seleccionados no se pueden combinar, no se podrán

seleccionar automáticamente estas opciones y el indicador se apagará

automáticamente.
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Temperatura 1000rpm 800rpm 600rpm 0rpm

95℃ 2:06 2:06 2:06 1:57

60℃ (P) 1:56 1:56 (P) 1:56 1:47

40℃ 1:56 1:56 1:56 1:47

20℃ 1:56 1:56 1:56 1:47

Temperatura 

normal
1:56 1:56 1:56 1:47

60℃ - 1:15 1:15 1:05

40℃ (P) - 1:15 (P) 1:15 1:05

20℃ - 1:15 1:15 1:05

Temperatura 

normal
- 1:15 1:15 1:05

60℃ 1:15 1:15 1:15 1:06

40℃ 1:15 1:15 1:15 1:06

20℃ (P) 1:15 1:15 (P) 1:15 1:06

Temperatura 

normal
1:15 1:15 1:15 1:06

40℃ (P) 0:58 0:58 (P) 0:58 0:49

20℃ 0:58 0:58 0:58 0:49

Temperatura 

normal
0:58 0:58 0:58 0:49

40℃ (P) - - 1:05 (P) 0:56

20℃ - - 1:05 0:56

Temperatura 

normal
- - 1:05 0:56

40℃ (P) - - 0:36 (P) 0:28

20℃ - - 0:36 0:28

Temperatura 

normal
- - 0:36 0:28

Limpieza de 

tambor
95℃ (P) - - 1:10 (P) -

Centrifugado - 0:12 0:12 (P) 0:12 0:01

Aclarado + 

Centrifugado
- 0:30 0:30 (P) 0:30 0:18

40℃ - 0:30 0:30 0:25

20℃ - 0:20 0:20 0:15

Temperatura 

normal (P)
- 0:15(P) 0:15 0:10

40℃ (P) - - 0:55 (P) 0:47

20℃ - - 0:55 0:47

Temperatura 

normal
- - 0:55 0:47

40℃ (P) 0:58 0:58 (P) 0:58 0:49

20℃ 0:56 0:56 0:56 0:47

Temperatura 

normal
0:56 0:56 0:56 0:47

60℃ 3:18 3:18 3:18 3:06

40℃ 3:18 3:18 3:18 3:06

20℃ (P) 2:58 (P) 2:58 2:58 2:46

Temperatura 

normal
2:58 2:58 2:58 2:46

95℃ 3:18 3:18 3:18 3:06

60℃ 3:08 3:08 3:08 1:16

40℃ (P) 3:08 3:08 (P) 3:08 2:56

20℃ 2:58 2:58 2:58 2:46

Temperatura 

normal
2:58 2:58 2:58 2:46

60℃ 1:58 1:58 1:58 1:49

40℃ (P) 1:58 1:58 (P) 1:58 1:49

20℃ 1:28 1:28 1:28 1:19

Temperatura 

normal
1:28 1:28 1:28 1:19

* (P)-Predeterminado

Lana

Mix

Algodón

Sintético

Algodón Color

Ropa Oscura

Ropa Deportiva

Ropa/Plumas

Seda/Delicados

Rapido 15'

Programas

Ropa de Bebé

Camisas/Blusas

LR 1006 G4
Tiempos (horas)



GARANTÍA JAMES 

JAMES garantiza esta unidad por el término de UN AÑO a partir de la fecha de compra 

contra todo defecto de fabricación.  

Para que esta GARANTÍA sea válida, es imprescindible exhibir el PRESENTE 

CERTIFICADO CON LA FACTURA DE COMPRA en donde debe constar el NOMBRE 

DEL COMPRADOR, FECHA, MODELO Y NÚMERO DE SERIE DEL PRODUCTO.  

La presente Garantía cubre los defectos de fabricación y/o piezas defectuosas 

EXCLUYENDO los defectos producidos por mal trato o uso indebido, como así 

tampoco cuando se verifique intervención ajena a nuestros servicios autorizados.  

La intervención en el aparato por causas no imputables al producto (mala instalación, 

falta de energía, etc.) significará cargo por la visita realizada por el técnico.  

Esta Garantía excluye nuestra responsabilidad por daños y perjuicios directos o 

indirectos que pudieren sufrir el adquirente, usuarios o terceros.  

En aquellos casos en que la unidad esté destinada a usos no domésticos, esta 

Garantía será de 6 meses a partir de la fecha de compra.  

Vencido el plazo de la Garantía, la unidad continuará RESPALDADA por JAMES 

mediante atención mecánica, mantenimiento y/o suministro de repuestos.  

La Empresa se reserva el derecho de efectuar cualquier tipo de modificación a este 

producto sin previo aviso. 

PRODUCTO MODELO 

NÚMERO DE SERIE 

INSPECCIONADO POR FECHA 

ADQUIRIDO A 

FECHA DE COMPRA Nº DE FACTURA 

NOMBRE DEL COMPRADOR 

DOMICILIO LOCALIDAD 

JAMES S.A. 

Fraternidad 3949      

Montevideo - Uruguay      

E-mail: service@james.com.uy      

Tel. SERVICE: 2309 6631* 

Service Maldonado – Tel.: 4222 9897 

JAMES PARAGUAY S.A.

BENIGNO FERREIRA 6655 c/Avda. Boggiani 

Asunción - Paraguay 
Tel.: ( 595-21 ) 614 950  ( RA ) 

  E-mail: jamespar@james.com.py 
    E-mail service: service@james.com.py 
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